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tadyatha suvarnasya rapyasya vaididryasya sphatikasya/ tasam ca puskarininam
samantadratnavrksa jatascitra darsaniya saptanam rainandam/ tadyathd suvarnasya ripyasya
vaidaryasya sphatikasya lohitamuktasyasmagarbhasya musaragalvasya saptamasya ratnasya/

“That is: of gold, silver, lapis lazuli and crystal. All around those lotus pools grow jeweled trees,
splendid, beautiful, of the seven jewels. Thatis: of gold, silver, lapis lazuli, crystal, red pearl, carnelian,
mother of pearl—the seventh jewel.”
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M A S TE WA T 3% sopanant T [ The sopanani stairways on all four sides of the lotus pools in the
3EH 0 &L caturnam ratnanam "V4EF ; &  Land of Happiness are catwmnam ratnanam (made) of the four
i o id8 —EXLA tadyatha THE ) 8 TV jewels. This passage of text specifies what they are with tadyatha
B2 WY E T T E 3 AT Sl Y that is, exactly repeating the previous passage which described
WG - ZDEEBIRGHE » Cal "FD, - the latticed railings, tdla trees, and nets of little bells. ! Ca as
Tasam FEHE " HERY , BA& - HE - 2 usual means and. Tdsam, of those literally but just translated
Mg R AR 0 B puskarininam " ETER  those in this case, is genitive plural feminine of the demonstra-
B, (M EEE - E8 - &%) —E - W tve adjective agreeing with puskarinindam of lotus pools (also
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genitive plural feminine), both of which are virtual subjects of a
possessive construction. Samantad all around,? adverb of place,
is a separate word from ratnavrksd jeweled trees, originally
ratnavyksas but with final —s lost by sound change. _Ramav,rkgd is
nominative plural masculine of the compound word composed
of ratna jewel (a neuter noun) and the masculine noun vrksa
tree. Jatas, here translated grow but literally born from the root
‘Jjan— give birth/be born, is also nominative plural masculine
agreeing with ratnavrksds, and also a separate word from citrd
with which it is however written in this writing system. The con-
struction indicates that the pools, in the genitive case, possess
the trees which are in the nominative case, the verb are being
understood. Therefore the literal rendering would be to those
lotus pools are jeweled trees born all around, etc... The rest of
the text is repetition of previous passages.?

Notes:

1. For full description, see VBS #398 and #399.

2. Note correction to Sanskrit Lesson in VBS #405: text should read
samantdccaturdiSam. Samantdc is the same as samantdd in this passage,
with final sound change by assimilation to the initial consonant of
catur.

8. See VBS#398 and #405 for discussion of citrd and darsaniya, and VBS
#401 and #402 for the seven jewels.
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